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In the heart of our small municipality, life takes a
particular form. The roads are familiar, the faces
are recognizable, and solidarity reigns supreme.
At the center of this community is an essential
pillar: volunteering. It is difficult to overestimate
the importance of volunteers in a small munici-
pality like Gore. Volunteers are the cornerstone
of our operation and development. Indeed,
volunteers are much more than just volunteers;
they are the architects of the social fabric 
that keeps our municipality united and
prosperous.

Volunteering reflects the commitment of its
residents to their community. It is a driving
force that drives local initiatives and improves the quality of life for all. Every
volunteer makes a valuable contribution, whether it's donating their time to
organize community events, serving on committees, supporting local charities,
or simply helping a neighbor in need.

The importance of volunteers lies in their ability to fill the gaps left by the
limited resources of a small municipality. They bring varied expertise, diverse
skills and unwavering passion. Volunteers become keepers of local history,
promoters of culture, and defenders of the environment. They also help to
strengthen social bonds by promoting inclusion and creating meeting spaces
for all residents.

Without volunteers, many essential activities and services in a small munici-
pality would simply be impossible. The maintenance of trails, the community
garden, our Exchange Dome, our small library, recreational programs, cultural
festivals, and many other vital initiatives depend on the dedication of
volunteers. Their work keeps these resources available to everyone, regardless
of their age, origin or economic status. By becoming actively involved in local
affairs, volunteers develop close ties with their fellow citizens. They create a
strong support network that makes life in a small municipality more enjoyable
and rewarding for everyone.

Ultimately, volunteering is the soul of our small municipality. He embodies the
solidarity, dedication and spirit of service that are essential to making our
community prosper. Volunteering demonstrates that each individual, by
giving a little of their time and energy, can contribute significantly to the
growth and vitality of their municipality. Our volunteers are not only useful,
they are essential. Thanks to you, Gore is ready to face any challenge that
comes its way.

To highlight the undeniable contribution of our volunteers, we are organizing
an event in November at the community center.

If you have volunteered this year within the municipality, reserve your place
for this event by writing to info@cantondegore.qc.ca or by leaving a message
for Nathalie, our dedicated receptionist at 450-562-2025, ext. 3521, before
November 1st.     

As always, I can still be reached on my cell phone at 514 941-2224.

Your mayor
Scott Pearce

A word from the mAyor
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hIGh sPeed INterNet

foLLow Us oN the weB

You wish to receive the Gore Express by email and information on municipal activities: 
subscribe to our mailing list by writing to  info@cantondegore.qc.ca.

For all the up-to-date information: www.cantondegore.qc.ca and on Facebook.
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CommUNIty

VOLUNTEERS NEEDED – HALLOWEEN
DECORATIONS AND ENTERTAINMENT
In Gore, Halloween is an important holiday and we love
creating magical decor and atmosphere for children! If you
are interested in participating and helping us create
Halloween magic, contact us at info@cantondegore.qc.ca 
or leave your name to the receptionist at town hall: 450-
562- 2025 pp. 3521.

We will take an evening or two to create decorations and
we also need volunteers on October 31st to set up the site at
the municipal park and people in disguise to distribute
treats to the children.

ARTISANS AND ARTISTS SOUGHT AFTER: 
COME AND EXHIBIT AT THE CHRISTMAS MARKET
On November 25, the municipality is
organizing a Christmas market at the
community center. 

Many local artisans are already partici-
pating, but there are a few places
left! We invite you to reserve a 
table, for only $10, by writing to
jboyer@cantondegore.qc.ca.  

Hurry, places are limited! There will be a festive atmosphere
with mulled wine, entertainment and lots of fun!  
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eNVIroNmeNt

PIONEER TRAIL BOARDWALK 
340 feet of boardwalk were replaced.
Approximately 750 feet must be
completed to cross the wetland which
will be accomplished over the next
two years. Also, the holes in in old
boardwalk will be repaired by the end
of October.

A great thank you to all of our loyal
volunteers who helped us during the
past 5 maintenance days to replace

the old boardwalk: Alex, Jacques, Pier, Jamil, Janick, Guy,
Lina, Brigitte, Elisabeth, Dave, les deux Jean-François, Lydia,
Maryse, Pierre, Louis-Guy, Anton, Daniel, Anick, Hélène,
Martine, Anton, Laura, Danièle and, of course, our mascot
Frida.

If you would like to get involved or find out more about our
activities, visit our website lessentiersdegore.com and
subscribe to our newsletter.

Happy trails!

BEFORE

AFTER

OUR VOLUNTEERS



CHANGES – WASTE COLLECTION 
AND RECYCLING

Since September 12, the municipality has been divided in two
for waste collection. Collections now take place on TUESDAY,
alternating waste – recycling, for all residences on the
following streets (“blue zone”): 

1ère rue Est Henderson Rainbow
329 de Braemar à Lachute Hiboux Rangers d'Argenteuil
Achigan Huard Renard
Beattie Irlandais Rodgers
Bernaches Jonquilles Rosemount
Boisés Lac Chevreuil Ruisseau Williams
Bouchette Lac Clark Sahara
Braemar à l'est de Lac des Filles Salamandres
Stephenson
Cambria Lac Frédéric Sérénité
(numéros civiques 1 à 177)
Charles-Rodrigue Lac Ray Nord Sideline
Claudine Lac Ray Sud Stephenson
Colibris Lac Sir John Strong
Colonisation Loutre Sunrise
de la Vallée Lucien Sunset
Densa Mésanges Thompson
D'Été Michel-Craig Tour-du-Lac
Diane Monique Trilliums
Dunany Muguets Vison
Fleet My Estate Webb
Goéland Orignal Williams
Grand-Pic Pandora
Grenier Pine Rock
Grenon Pointe-aux-bleuets

OCTOBER PICKUP DATES
BLUE ZONE - TUESDAYS

GARBAGE AND BULKY ITEMS = OCTOBER 3 
RECYCLING = OCTOBER 10
GARBAGE = OCTOBER 17
RECYCLING = OCTOBER 24
GARBAGE = OCTOBER 31

WHITE ZONE - THURSDAY
GARBAGE AND BULKY ITEMS = OCTOBER 5

RECYCLING = OCTOBER 12
GARBAGE = OCTOBER 19
RECYCLING = OCTOBER 26

For the calendar 
for the month, 
you can refer to 
the calendar 
included in the 
Gore Express. 
Also, you will find 
all the information 
on the municipality's 
website.
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eNVIroNmeNt

LEAF CYCLING 101   
Most residents are already familiar with grass cycling,
but are you familiar with leaf cycling? This practice
consists of leaving dead leaves on your property to
provide essential nutrients and minerals to the soil and
the diverse life that resides there.

It is also recommended that leaves be shredded with a
lawnmower to improve oxygen circulation and promote
natural composting. Leaves can also be placed in flower
beds and gardens to limit soil compaction from snow
and provide nutrients for plants going dormant for the
winter. 

You can also place them in your domestic compost. We
remind you that bags of leaves are not accepted at the
community compost drop-off points. These compost bins
are dedicated to residential organic waste and not to
green waste. 

CAR SHELTERS AND WINTER PREPARATION
According to the municipal
by-law, you can install your
carport from October 1st of
each year.

Winter is fast approaching
– get ready!

Do not take out your waste
or recycling bin more than
one day before collection.
These can interfere with snow removal operations. In
addition, clearly identify your mailbox so that it is visible
to snow plows.

Remember to install your carport a good distance from
the street, so that it is not damaged by snow removal
operations.

ARE SEASONS SHIFTING?  
The seasons of our calen -
dar seem to be shifting
further and further apart.

Global war ming is largely
responsible for this phenomenon.

With summers arriving later and lasting
longer, and milder winters, our seasons are

being turned upside down. These changes have
been shown to affect many biological factors. Plant

species bud earlier, up to 4 or 5 days earlier per decade.
Animal migration is also impacted, having been brought
forward by more than 12 days since 1994. 

Our seasons are also more prone to extreme weather
phenomena, such as violent thunderstorms, snow storms,
and major heatwaves. We're blessed with four distinct
seasons in our part of the world, but over the years
they're likely to change. 

Astronomical or meteorological seasons?
Astronomical seasons are based solely on the
earth's position in relation to the sun,
whereas meteorological seasons
are based on temperature
cycles. The latter have
shown the most variation
in recent years.
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ACtIVItIes

MEDITATION WORKSHOP
If being in a state of peace inspires you, come join us at my
house, in Gore, in a space specially designed for meditation.

Every Tuesday we meet to relax, meditate, and share on a
text, a reading, on a spiritual level. It helps us keep our vibra -
tions high and contributes to peace within and around us.

There are no prerequisites, only goodwill and non-judgment.
There are still a few places available.

When: Tuesdays from September 5

Time: 1:30 p.m. at 2:30 p.m.

Cost : voluntary contribution (money raised will go to the
Gore Christmas Baskets)

For registration and/or information: 
Olga-Amélya 450-562-3219

Namaste

Automn at 
Lake Beattie Park

Beattie Lake Park is in its fall colors, the trees are
multi-colored, the forest is shrouded in mist and
the days are cool (and mosquito-free!).

Have you ever visited Beattie Lake Park? To help
you discover our magnificent park, we invite
you to two free activities (no park access fees):

- SATURDAY October 21, 2023: Discovery hike 
(1 to 4 km) and 5@7 LOCAL BEERS (paid 
consumption) – departure of the hike: 4 p.m.
Postponed until the next day in case of rain.  

- SATURDAY October 28, 2023 – at 7 p.m.: Full
moon walk (1 to 4 km) and hot chocolate.
Postponed until the next day in case of rain.  

Please RSVP to the Town Hall receptionist,
Nathalie, at 450-562-2025, ext. 3521.
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ACtIVItIes
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AdVertIsING
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AdVertIsING



AdVertIsING

• Carpet/sofa cleaners, 

handymen

• Dock repair/new docks

• Eaves troughs

• Electrician, plumber

• Fireplaces, chimneys

• HVAC specialist

(thermopumps, AC, heat)

• Painting

• Tree cutting, landscaping

• Window cleaning
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